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Краткое содержание

Настоящий документ описывает процесс XBRL International, посредством которого обновляется реестр для функций XBRL.  Реестр функций представляет собой интернет-список функций XBRL наряду со структурированной информацией об их цели, использовании, а также связанных с ними тестов на совместимость.

Статус

Настоящий документ о процессе не ограничен в обращении. Получатели могут предоставлять, вместе с их комментариями, уведомления о патентных правах и авторских правах, о которых им известно, и предоставлять подтверждающую документацию.
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1 Цели

Цель Реестра функций (FR) состоит в том, чтобы быть публичным, онлайн-набором данных, который документирует функции, предназначенные для работы с информацией, выраженной с помощью XBRL.  Дополнения и другие изменения в FR, как и другие рабочие продукты XBRL International, будут проходить через ряд шагов, цель которых состоит в максимизации полезности функций, включенных в реестр.

1.1 Предполагаемая аудитория

Настоящий документ предназначен для тех, кто заинтересован в предложении новых функций к FR.

1.2 Область применения документа

Область применения этого документа включает процессы, посредством которых были внесены изменения в FR.

1.3 Структура настоящего документа

Данный документ состоит из следующих разделов, в дополнение к этому введению:

· Модель процесса для внесения изменений в FR;

· Нормативный статус функций, включенных в онлайн-ресурс, и его влияние на программное обеспечение.

1.4 Терминология и специальные символы, используемые в документации

Терминология, использованная в XBRL, часто пересекается с терминологией других сфер.

Рисунок 4.  Терминология
	
	

	НЕОБХОДИМО, НЕДОПУСТИМО, ТРЕБУЕТСЯ, ДОЛЖНЫ, ЗАПРЕЩАЕТСЯ, РЕКОМЕНДУЕТСЯ, НЕ РЕКОМЕНДУЕТСЯ, ВОЗМОЖНО (МОЖЕТ), ОПЦИОНАЛЬНО
	См. http://www.ietf.org/rfc/rfc2119.txt для определения этих и других терминов. К ним относятся, в частности:

РЕКОМЕНДУЕТСЯ

Приветствуется описанное поведение соответствующих документов и приложений.

НЕОБХОДИМО

Поведение соответствующих документов и приложений должно соответствовать описанному – в ином случае оно считается ошибочным.



	CR
	Кандидат в рекомендацию

	DCR
	Проект кандидата в рекомендацию

	FR
	Реестр функций

	FRAG
	Группа по утверждению функций

	ISC
	Международный руководящий комитет

	FWG
	Рабочая группа по подготовке формул

	IWD
	Внутренняя рабочая версия

	PWD
	Публичная рабочая версия

	XBRL
	Рекомендация XBRL 2.1 [XBRL].

	XSB
	Совет по стандартам XBRL International


Курсив используется исключительно для риторического акцента и не имеет особого нормативного значения. 

1.5 Независимость языка

НЕОБХОДИМО, чтобы вся документация по поддержке функции предоставлялась на английском языке, но она МОЖЕТ предоставляться на других языках.  Официальным языком XBRL International является английский язык в британском варианте.

2 Процесс обновления

Процесс, посредством которого в FR добавляется функция, описан на Рисунке 2 ниже. Он смоделирован по образцу стандартных процессов, посредством которых рабочий продукт Рабочей группы XBRL International становится РЕКОМЕНДАЦИЕЙ.  Шаги, через которые будет проходить успешный вход в FR, указаны ниже:

1. Податель новой функции создает IWD, содержащую всю необходимую информацию, и просит Группу по утверждению реестра функций (FRAG) внести ее в FR.

2. FRAG МОЖЕТ предлагать изменения к предложению и просить подателей производить повторное представление после внесения этих изменений. В случае, если имеется больше одного представления, произведенных для подобных требований, FRAG может попросить подателей согласовать общее решение между собой и вновь представить единую совместную IWD. Если это неприемлемо для подателей, от ISC будет запрошен арбитраж.
3. FRAG утверждает требования.  Затем она проводит техническую оценку предложения. Если она определяет, что необходима более обширная техническая оценка, то она затем представляет IWD к FWG для дополнительной технической оценки.

4. Если запрошено в шаге 3, FWG обсуждает IWD.

5. Если запрошено в шаге 3, FWG рекомендует FRAG одобрение выпуска IWD в виде PWD.
6. FRAG одобряет IWD и рекомендует XSB, чтобы она выпускалась в виде PWD.
7. XSB утверждает публикацию в виде PWD.

8. FRAG вызывает две реализации функции, если они еще не существуют.

9. FRAG вносит новую функцию в FR со статусом PWD.  Уведомление о ее добавлении производится к XBRL-INT и списку адресатов для рассылки публикаций и обратной связи XBRL-Public (если запрашивается).

10. Далее следуют не меньше сорока пяти дней публичного обзора.

11. FRAG или, если она решит делегировать этот шаг, FWG проверяют, что тесты комплекта соответствия действительны, и что существуют две отдельных реализации, которые прошли их.
12. FRAG или, если она решит делегировать этот шаг, FWG вносят необходимые поправки в соответствии с обратной связью по PWD и, если только они не установят, что новая PWD является необходимой, FRAG рекомендует XSB публикацию DCR (с внесенными поправками в соответствующих случаях) в качестве CR.
13. XSB утверждает CR.

14. Проходят две недели, в течение которых МОГУТ быть произведены лишь незначительные изменения редакционного характера.  НЕОБХОДИМО, чтобы такие изменения были утверждены FRAG.  Существенные изменения требуют нового DCR (возврат к шагу 12).  FRAG рекомендует XSB его публикацию в качестве рекомендации, который, в свою очередь рекомендует это ISC.

15. ISC утверждает рекомендацию.

Процесс, посредством которого функция может быть обновлена в FR, аналогичен.   Если обнаружены опечатки в функции, тогда новая версия функции будет внесена в FR после прохождения такого же процесса, который используется для исправления опечаток в самой спецификации. Дата вступления в силу версии с исправленными опечатками наступит позже, чем у оригинальной версии и, таким образом, заменит ее.  Замененные функции будут идентифицированы  в FR как устаревшие.

3 Критерии

НЕОБХОДИМО, чтобы функция соответствовала этим критериям, чтобы она была утвержденной FRAG:

· Семантическое отличие от существующих функций;

· Достаточная общность для широкого применения;

· Достаточно хорошая документированность для стимулирования правильного использования.

4 Нормативный статус функций в FR

После того, как функция получает статус REC в FR, она должна иметь один и тот же нормативный статус, что и функции в спецификации, рекомендованной XBRL International.

Ожидается, что поставщики программного обеспечения будут предъявлять претензии касательно того, какие дополнительные функции они поддерживают. НЕОБХОДИМО, чтобы они указывали на успешное осуществление соответствующих тестов комплекта соответствия для обоснования таких претензий.

Рисунок 2.  Процесс утверждения для записей FR
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A Ссылки (ненормативный раздел)

Гиперссылки на документы XBRL International в HTML-формате поданы к ненормативным версиям этих документов, но предоставляются в этом формате для удобства. Эти документы указывают на местонахождение их соответствующих нормативных версий.

	[ISO]
	Международная организация по стандартам.

	
	ISO 4217 Коды валют, ISO 639 Коды языков, ISO 3166 Коды стран, ISO 8601 международный стандарт числового представления даты и времени. 

	
	http://www.iso.ch/

	
	

	[RFC2119]
	Скотт Бреднер (Scott Bradner)

	
	Ключевые слова для использования в рабочих предложениях для указания уровней требований, Март 1997 г.

	
	http://www.ietf.org/rfc/rfc2119.txt

	
	

	[XBRL]
	Филлип Энгел, Уолтер Хэмшер, Джефф Шуэтрим, Дэвид ван Кэннон и Хью Уоллис (Philip Engel, Walter Hamscher, Geoff Shuetrim, David vun Kannon, Hugh Wallis)

	
	Расширяемый язык деловой отчетности (XBRL) 2.1 Рекомендация от 31 декабря 2003 г. с исправленными опечатками от 7 ноября 2005 г.

	
	http://www.xbrl.org/Specification/XBRL-RECOMMENDATION-2003-12-31+Corrected-Errata-2005-11-07.htm


E Статус интеллектуальной собственности (ненормативный раздел)

Настоящий документ и его переводы могут копироваться и предоставляться другим лицам, а производные работы, которые комментируют или объясняют его, а также помогают в его интерпретации, могут предоставляться, копироваться, публиковаться и распространяться (в полном или частичном объеме) без ограничений любого характера, при условии, что вышеуказанное уведомление об авторском праве и настоящий абзац излагаются во всех таких копиях и производных работах.  Однако, в настоящий документ нельзя вносить изменения (такие как, например, удаление уведомления об авторском праве или ссылок на XBRL International или организации XBRL), за исключением тех изменений, которые требуются для перевода с английского языка на другие языки.  Члены XBRL International соглашаются предоставить определенные лицензии в рамках Политики интеллектуальной собственности XBRL International (www.xbrl.org/legal).

Настоящий документ и содержащаяся в нем информация предоставляются на условиях «как есть», и XBRL INTERNATIONAL ОТКАЗЫВАЕТСЯ ОТ ВСЕХ ГАРАНТИЙ (ПРЯМЫХ ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫХ), ВКЛЮЧАЯ, БЕЗ ОГРАНИЧЕНИЯ, ГАРАНТИИ ТОГО, ЧТО ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ИЗЛАГАЕМОЙ В НАСТОЯЩЕМ ДОКУМЕНТЕ ИНФОРМАЦИИ НЕ НАРУШАЕТ ПРАВА ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫЕ ГАРАНТИИ КОММЕРЧЕСКОЙ ВЫГОДЫ ИЛИ ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ КОНКРЕТНОЙ ЦЕЛИ.

Обращается внимание пользователей настоящего документа на возможность того, что соблюдение или принятие спецификаций XBRL International может потребовать использования изобретения, на которое распространяются патентные права. XBRL International не несет ответственность за указание патентов, в отношении которых для спецификации XBRL International может потребоваться лицензия, или за наведение справок о правовой силе или предмете этих патентов, которые доводятся до его сведения. Спецификации XBRL International носят исключительно потенциальный и консультативный характер. Потенциальные пользователи несут ответственность за свою защиту в отношении ответственности за нарушение патентов.  XBRL International не высказывает мнение по поводу правовой силы или предмета прав интеллектуальной собственности или других прав, которые могут быть предъявлены для того, чтобы иметь отношение к реализации или использованию технологии, описанной в настоящем документе, или по поводу того, насколько доступной может быть такая лицензия в рамках таких прав; а также XBRL International не заверяет, что она приложила усилия для установления таких прав.  Члены XBRL International соглашаются предоставить определенные лицензии в рамках Политики интеллектуальной собственности XBRL International (www.xbrl.org/legal).

F Список благодарностей от коллектива авторов (ненормативный раздел)

Определенную роль сыграли участники Рабочей группы по подготовке формулы XBRL, а также общественные комментаторы.

G История создания документа (ненормативный раздел)

	Дата
	Редактор
	Краткая информация

	2007-07-25
	Джефф Шуэтрим
	Подготовлена первая версия документа.

	2007-08-01
	Джефф Шуэтрим
	В документ включены комментарии от Ролана Ома (Roland Hommes) и Хью Уоллиса.

	2007-08-03
	Джефф Шуэтрим
	Изменен выбор акронима.  Устранены оставшиеся ссылки на LRR.

	2007-08-03
	Хью Уоллис
	Исправлены некоторые орфографические ошибки, верхние и нижние колонтитулы, уведомления об авторских правах, а также обновлена схема последовательности операций.
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